ISSN 2307—4558; ISSN 2414—9489. Mosa. 2018. No 30

ITUTAHHA 'PAMATURN

http://dx.doi.org/10.18524/2307-4558.2018.30.154331
YK 811.111°366.582-116/.133

KOCOBEIlb Maprapura Baxepiina,

MarictpaHT kadeapu anraificbkoi MoBu Ofechkoro HarioHaabHOTO yHiBepeutety imenu 1. I. Meunuxrosa,

Ppannyseruit 6y1pBap, 24/26, M. Opeca, 65058, Yrpaina; Tesr.: 438 063 4674101; e-mail: kosovets13@gmail.com;
ORCID ID: 0000-0003-1124-6025.

TEOPETUYHI ACHEKTH IIPOCTOT'0 MUHYJOT'O YACY B CYYACHIM AHTJIACHKIMN
MOBI

Axorania. ¥ crarti BuCBiTIeHO MPOGIeMy TEOPETHIHOTO TPAKTYBAHHSA MPOCTOT0 MHHYIOTO YaCy B AHTMIHCHKiH MOBi.
Mera — BUCBITIUTY TEOPETHUYIHI ACIIEKTH, II0B’ABAHI 3 TPOCTUM MUHYIUM Ta [IOKA3aTH 1X cynepedauBicTs. Q0 6KT [ociHeH-
HA: KaTeropid dacy B cydacHiil aHIIificbkol MOBI, B0KpeMa Taka BH04IacoBa (opMa AK IMpocTuil MuHyaui dac. Ipesmerom
IOCHiIEEHHA € IPOCTUH MUHYJIHH 9ac Ta 0COOJMBOCTI HOTO BXUBAHHA. ¥ Ipoleci aHAMIBY (aKTHIHOTO MaTepiaty 6y/I0 BH-
KOPHCTAHO MeTOJ, TUCTPHOYIIIi AK CIeIiaJbHUil MeTO[I JIHI'BICTUYHOTO aHAJI3Y, IO JIa€ 3MOTY CUCTeMHO BUBYATH (DOPMAJbHI
0CO0JIMBOCTI JOCIIIKYBAHOTO ABHINA Y CEPEeIOBHUII Horo 6e3I0ocepeHbOr0 0TOYeHHA. Y IpoIeci 06poOKy (PaKTHIHOTO Ma-
Tepiaty AUCTPUGYTHUBHUI METOJ 3aCTOCOBYBABCA B MOEMHAHHI 3 METOIOM KOHTEKCTYAJbHOTO aHATISY 3 METOI BH3HAUEHHSA
IPaMaTHIHOTO BHAYEHHA JOC/IiHYBaHOI BII0-4acoBol (popMu. Y pesy.abTarTi IpoBeleHOl po6OTH BUCBITIEHO Ta IIPOLTIOCTPO-
BAHO TIPUKIANAMY ONHY 3 HAHBAKIUBININX TTPOOJIEM HAIIOTO HOCTIIKEHHA, & caMe — BapiaTHBHICTh IPAMATUIHOTO BHAUCHHSA
pocToro MuHyJoro. BussieHo, mo foci HeMae 6IMHOI HABBY 1A IIPOCTOT'0 MUHYJIOTO Jacy, & TAKOK €JUHOT0 IPaMaTHIHOI0
3HAYEHHA IPOCTOT0 MHUHYJIOTO. BHCHOBEOM NOCTieHHA € MiATBepAmeHHa (aKTy, M0 HOIPH YUCENbHI TOCTi/eHHA BU-
J0-9aCOBUX (hOPM IIPOCTOTO MUHYJIOTO dacy aHIificbkoi MOBM IpobJeMa HeBU3HAUEHOCTI Ii€l rpaMaTHIHOl kaTeropii y ii
TpaKTyBaHHI BaIUIIAEThCA HeBUPIMIEHOI0.

Ruouosi eaoBa: Bumo-1acoBa ¢opma niecioBa, MUHYINI HeosHaUeHHil dac, rpaMaTHIHe 3HAUeHHs, aHTificbka MOBa,
nepefyBaHHA.

Hocranoska mocaigaunproi mpodaemu. Ak cBiggaTh TpoaHaNi30BaHI HAMU TEOPETUYHI JiFepea, MPo-
oaeMa rPaMaTHIHOrO 9acy B aHTJIIChKIN MOBI € 0 bOTO YaCY MO KiHIA He mocrtimseHon. Ha meit gakr
BKa3yITh Taki apropuretHi dinrsicru: Y. Haiisep, P. [lexnepk, E. Taxs, B. Kompi, O. I. Cuuprunprui,
0. Ecuepcen, pesxi Hmi. o nporo 9acy, B0KpeMa, He Blemem Hp06JIeMI/I rpaMaTUIHOTO 3HAYEHHA TAKUX
BUJI0-9aCOBUX (OPM, AK TelepimmHiil mepdekTHHI Ta mpocTuil MuHyanit. BoHE 10 I[OTO Yacy 3aJHmaloTh-
cA «a6yKOM po36paty» cepe JiHrBicTiB. OTsHe, BUBYEHHSA 3a3HAYEHOI IPOOJEMA € ARTYAJBHUM y Cydac-
Hiil JiHT'BiCTHIII.

38’30k MpodaeMu 3 monepeaHiMu Kocaimkenamu. B. [laitsep y 1969 poni mucas: «Omun 8 Kypitos-
HUX CIIeKTIB Cy4aCHOr0 JiHIBICTHIHOTO aHAJIIBY IOJAraE B TOMY, 110 aHIVifcbKa MOBa, X04a MifaBatacs
I HiggaeThed MUPOKOMY T IHTEHCHBHOMY [OCILIKEHHIO, MICTHTb DAL LUAPHH, CTOCOBHO AKUX HPOJOBIKY-
I0Th iCHYBaTH MIUPOKi pOBﬁl}RHOCTl Hine e Tak e 09eBUJIHO, K B AHIIACHKOMY /€CI0BI» [16, c. 141].
He sasmmunaca 1g mpobaeMa i 1mo3a yBarowo pajAHCHKAX i BiTYMBHAHMX aHTJicTiB. i mocuaimmysamu
I'. H. Boponuosa [3, c. 13-14], L. II. Isanosa [5, c. 107], A. K. Kopcakos [18, c. 5], O. I. CuupHup-
knit [11, c. 294], 6arato inmux ainrsicris. Hespamawoun Ha 1e, 6araTo acleKkTiB 3aIHIIAITHCA TAK CaMO
HeBUPIIIEHAMH | I0TPeGYIOTH IOAABIIONO JOCILHEHH .

®opmya0BaHHA J0CTiTHUIBKEUX 3aBAaHb. MeTolo Ifi€l cTaTTi € BUCBIT/IEHHA TEOPETUYHUX ACIIEKTIB,
OB’ A3aHNX i3 TIPOCTUM MUHYJIMM YaCOM aHIiChKOI MOBH Ta MOKA3aTH iXHI0 cymepednuBicTb. 06’ekToM
TOCTiIFeHHA MA 00paJy KaTeropilo 4acy cy4acHol aHTJiicbKOoi MOBH, B0KpeMa BHI0-9aCOBY (OPMY TIpo-
CTOTO MUHYIOTO dacy. IIpenqMeToM nocaieHHA BUABUINCA MOBJEHHEBI 0COGJIMBOCTI BHUBAHHA IIi€] Tpa-
MaTHYHOI kKaTeropii B aHIifichkiit MOBi. ¥ mpomeci aHaxisy ¢arTuaHOro Marepiaxy 6yJI0 BHKOPHCTAHO
MeTOJ, TUCTPUOYITil AK CheIfiaJbHuil METON JIHTBICTHYHOTO aHAJi3y, IMO JA€ 3MOT'Yy CHCTEMHO BHUBYATH
(hopMasIbHi 0COOJIUBOCTI TOCTIARYBAHOI'0 ABUINA § cepeloBUIII iioro 6esnocepegaboro oroueHud. Il gac
006po6KY PaKTUIHOTO MaTepialy JUCTPUOYTHBHUN METOJ 3aCTOCOBYBaBCA B IIOEIHAHHI 3 METOIOM KOHTEK-
CTYaJbHOTO aHAJI3y 3 METOI0 BUSHAYEHHA IPAMATHYHOTO 3HAUYEHHSA JOCJIIKyBaHOI BUI0-1aCOBOI (DOPMH.

Buraan ocnosHoro marepiaay. Haiinepie, 1mo Brianae y Bidi, 1e Te, o 0 IbOT'0 Yacy BUeHi ocTa-
TOYHO He BUBHAYWINCD, MO0 HA3BH TIi€i 9acoBoi popmu. Sk mokasye HaBiTH MOBepXHEBUil aHATIB, €ANHOT
Ha3BU )4 T1i€l popMu J0ci He icHYE. Y TEOPETHYHUX 1 MPAKTUIHUX TPAMATHKAX JIIA BUBHAUYEHHSA IIPOCTOTO
MHHYJIOI'0 4acy BHKODHUCTOBYIOTH Taki HasBu: past indefinite (Munyne HeBusHaueHe), past simple (mpo-
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cTe MuUHYyJe), past static (Munyne cratudne), a6o mpocto past tense (Mumymmit uac). Ilesaki rpamatucTu
BHKOPUCTOBYIOTh /Bi Ha3Bu ofpasy: past indefinite i past simple tense, nampuraan, T. I'. Kamsuosa,
T. 10. Iposmosa [4; 7]. Biruusuani rpamaTucTyu Biggaiots nepeBary Hassi past indefinite (Munyse HeBH-
3HaYeHe), TOi AK 3apyO6iskHi — past simple (mpocre MunyIIE).

Oxpim posbimHOCTEll Yy HA3Bi, iCHYIOTh TAKO¥ Pi3Hi MiAX0mW y BUSHAUYEHHI IPAMATHIHOTO 3HAYEHHA
MHUHYJIOTO CTATUYHOTO. BUBUMBIIM TeOpil0 MUTAHHA, MU BCTAHOBUJIN, IO OLIBIIICTh IPAMATHUCTIB A€ OfHE
rpaMaTHiHe 3HAYEHHS CTATUIHONO MHUHYJIOTO, YTiM, B OKPEMHX Jepesax NPONOHYITH JeKiIbKa PIBHO-
IIHHAX BU3HAYEHb a00 # OfjHe OCHOBHE, AKe IOTIM eTali3y0Th.

IIpoanaxisyemo CIIOYATKY TOYKY 30Dy TUX JIHIBICTIB, fKi HAJAlOTb OJHE OCHOBHE BHAYEHH, WO I0-
tim neragisyersed. Lle JI. B. Bankesuu [1, c. 308], K. H. Kagasosa [6, c. 120], B. JI. Kaymanceka [8,
c. 102], H. A. Ko6pina [9, c. 47], 1. II. Kpuaosa [10, c. 32], Maiika Csor [23, c. 394], Mark Foley
(Mapr Pouiit) [17, c. 98] Ta in.

[lounemo 3 anaxisy 6a30BUX BH3HA4€HHB, AKe JAITHh BUNE3TalaHi rpaMaTHCTH. 3icTaBUBIIN X, MH
BUABMIM HU3KY BiaMinHOCTell. [lepm 3a Bce — Iie BUSHaYa/IbHE, KIW0Y0BE, €10B0. OCKiIbEA Yacosi opmu
BKA3YI0Th Ha IPAMATH30BAHI YaCOBi BIJHOLIEHHS, UM KIOYOBHUM CIOBOM y HAIIOMY BUIAJKY € MUHYIE,
& TOYHille — TPaKTYBaHHA MOHATTSA (MUHYJIOr0)» rpaMaThCTaMu. BiibmicTs rpamaTuctis, srifHo 3 pe-
3yJbTaTaMU HAIIOTO aHAaJi3y, BKa3ylTh HA YACOBI BiHONIEHHA, BU3HAYAKUN MUHYJE CTATHIHE fAK da-
COBY (hopMy, IO CIAYTYE JIJIA BUPAKEHHA Ccrieruiku O6yTTA cyOCTAHIN] caMe B MUHYJIOMY, ITiTKPeCTIOI0IHN
HeTIoB’A3aHiCTh 11iel hopmu 3 MoMeHTOM MoBJaeHHsA. 1. [I. Kpuioa, soxpema, Brasye: «IIpocre HeBusHa-
4eHe, 3a3BUYAll, BUKOPUCTOBYEThCA A BupaseHHA il B MunyaoMy» («The Past Indefinite is commonly
used to express a past action») [10, c. 20]. AramoriuHe TpakTyBaHHA IIPOCTOrO MUHYJIOTO 3YCTPi4a€MO
y K. H. Rauanosoi. Ha ii nymky, «Past Indefinite caymurs niasa Bupamennsa nii, ska Bindymnacs abo Bin-
OyBaJgacs B MUHyJIoMYy» [6, c. 120].

[Migkpecaioroun HecyMicHiCTS fii, TO3HAYEHOT TPOCTUM HEBUSHAUEHNM, 3 TenepimHiM yacoM, B. JI. Kay-
maHcbka Brasye: «[lito «Bigpisano» Bif remepimunoro moMeHTy» (« The action is cut off from the present»)
[8, c. 102]. JI. B. BaukeBud numie: «XapakTepHOW 0COOJUBICTIO MUHYJIOTO HEBU3HAUEHOTO € T€, MO il
a6o cTaH, AKi Iepeaae A rpaMaTHIHa 9acoBa (OPMa, MUCAATHCA AK HENOB’A3aHi 3 MOMEHTOM MOBJIEHHS,
Ta AKi He MAITh HACTIKIB y TemepimuboMy» [1, c. 308].

eski rpaMaTHCTH HAAIOTH BUBHAYEHHI0 MUHYJIOTO CTATHIHOTO BUIOBOTO BiITIHKY, & caMe — «3aBep-
meHocTi [ii» a6o # «moBTOpIoBaHOCTI miin. IIpuraamom mporo Mome cayryBatu BusHadenHa Mapkra Po-
Jifia, AR Mofa€ 10 SHAYeHHA MUHYJOTO INe i BU0Be 3HAYeHHA 3aBepineHocTi: « Mu BEuBaEMo mpocTuii
MUHYJIWi, — TUIIe BiH, — y BUNAJKY 3aBepineHux fiit y Munyromy» («We use past simple for completed
actions in the past») [17, c. 98]. [lo niel s Touru 30py mpuennyethea it B. JI. Raymancbra, ska Bkasye
Ha 3aBEpIIeHICTh Iepioay, MPOTATOM AKOTO [if BinOyBaJach: «MUHYJIWI HeBH3HAUEHHI BKasye Ha [0 y
Meskax Jacy, Axuit Bie sakiHumBesa» («The Past Indefinite denotes an action performed within a period
of time which is already over») [8, c. 102].

Ha Bigminy Bif onepeaHix rpaMaTyiCTiB, ki BUIOBUM 3HAYEHHAM MUHYJIOT0 HEBUSHAYEHOTO BBAKAIOTH
sasepmenicts ii, JI. B. Bankesut Ha 4inbHe Miclie y cBoOeMy BU3HAYEHHI CTABUTH Taki BUJOBI 3HAYEHHS,
AK «peryaapHy (MOCTifiHy) MOBTOPIOBAHICTD Jil Y MUHYJIOMY», 3aCTEPiraiodn Ipo MOKJINBICTH BUPAKEHHA
MUHYJIUM HeBU3HAUeHNM HooquHOKuX Aifl. «Popma Past Indefinite, — mume Bin, — nmosnawae mocriiixi,
peryJIAapHO TIOBTOPIOBAHI [ii B MUHYyJIOMY; a00 11 (JopMa MO:ke TAKO:K BUPAKATH MOOAMHOKI 1ii (a60 craH)
y munyaomy» [1, c. 308].

Bispmn omyk/I0 BUABAAIOTHCA CYIEPETIHOCTI Mifk IpaMaTHCTaMU, AKIIO AeTAJbHO ITPOAHAIi3yBaTH i 3i-
CTABUTH BHU3HAYEHHA, AK MiHIMyM, 1BoxX rpamaructiB. [lna npukaany, Bispmemo BusHadeHHa H. O. Ko-
opinoi Ta Maiikia CBona. Ilepme, mo Bnaznae y Bidi, 1e Te, mo H. O. KoGpina migkpecaioe, mo mpocTuii
HeBU3HAUEHUI Jac BKasye Ha (pakTu B MUHyJIoMY, Tofi Ak Maiikn CBoH ysarani He BKasye Ha Gyab-AKi
vacoBi BigHomenHa. Tak, H. O. Ko6pina nume, mo «MuHyIuit HeBUSHAUYeHUH BKUBAOTh HA TO3HAYEHHSA
mpoctux ¢aktiB y munyiomy» (« The Past Indefinite is used to state simple facts in the past») [9, c. 47].
Maiixs CBOH BBaskae, IO (IIPOCTe MUHYJIEe BUKOPUCTOBYIOTH JIIA BUPaKeHHA 6araThoX PiBHOBHUIIB HOIii»
(«We use the Simple Past form any kinds of events») [23, ¢. 47]. Koumenmii H. O. Ko6pinoi Ta M. Cona
Bi/[piBHANTHCA BiJl TOUOK 30py OLIBIIOCTI TPAMATHUCTIB Ifi€l IPyIH INe i TUM, IO B TOfi 9ac, KOJIU OLIbIICTH
HOCJIYTOBY€EThCA CJIOBOM «[Iisi» A 306paskeHHA 6y TTEBOTO acleKTy MpoleciB 06’€KTUBHOTO CBITY, I1i BUEH]
BHRMBAIOTh CJI0Ba «(PaRTH» Ta «IIOfii», BiAIOBiIHO, 10 [06pe BUIHO i3 HaBegeHuX BuUle utat. OKpiM 1bo-
ro, B 000X TPAMATHUCTIB YHUTO TPUKMETHHUR «IPOCTHil» «simpley», axe B pisuux sHadeHHax. H. 0. Koo6pi-
Ha — y caMoMy TekcTi BusHa4eHHdA, a M. CBoH BukopucToBye «simple» y HasBi camoi rpaMaTudHol popmu
(H. O. Ko6pina i Binmae nepesary nassi Past Indefinite) [9, c. 47].

Posrnanemo, Ak caMe Bi0yBaeThcA meTatisallif B 03HAKOBUX MiANYHKTAX IOHHO IPOaHATi30BaHUX
BU3HaYEeHb: IO B HUX € CIIIJILHOTO, a II0 BiAMiHHOTO.

[Tepma os3HaKa BBOAMTHCA 0 TOTO, MO 06UIBA IPAMATHCTH BKa3yIOTh Ha TAKy 0COGJUBICTH MUHYJIOTO
HEeBU3HAYEHOI'0, AK 3IATHICTH IIOSHAYATH 36UuHI, 100 e nO6Moproeans npoyecu (crenudidne 6yTTa cyo6-
craumii) y munyaony. Opaar nua H. O. Robpinoi — me «3BuuHi aii» («habitual actions in the past») [9,
c. 47], a nna M. Cona — moBTopioBaHi mopii («repeated events») [23, c. 394]. Axr 6aaumo, H. O. Ko6pi-
Ha BKUBAE MOHATTA «(haKTI» Ta «Ai» AK cuHoHiMH, M. CBOH e moTpuMyeThea TepMiny «mopiin. Orixe, mo
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caMe BU3BHAYa€ IIPOCTUII HeBUSHAUEHUIl Yac Y I[UX BUSHAUEHHAX:«(PAKTH,» «[Iil» 9¥ «1I0fii» — i 94U € BOHH
(3BUYHMMH) 9M (IIOBTOPIOBAHUMI» — a0COJIOTHO HE3PO3YMLIO.

Posrasuemo HactynHi o3naku, sanpononosani H. O. Ko6pinoio Ta M. CBoHOM /1714 BUSHAUEHHSA MUHY-
JIOTO HeBU3HAUeHOT0. T'0UKN 30py I'PAMATHCTIB MO0 HACTYIHAX O3HAK, AK i IONEPeHIX, Te/k PiBHATHCA.
Ile BusBIAETHCA, TIEPEAYCiM, ¥ TOMY, IO «BHAOBI BIACTHBOCTI» MHHYJIOTO HEBU3HAYEHOT'O KAapAMHAJIHHO
pisHaThCA. OKpiM 1[OTO, TPAMATUCTH BAAIOTHCA 0 Pi3HUX BU3HAYAJIBHUX CJIiB. BingHavatodn, o MUHyImit
HeBUSHAUEHUI [T03HAYa€ MoBTOpoOBaHi nporecu B Munysaomy, H. O. Ko6pina BigsHagae Tako:mk 31aTHICTH
Ii€l (popMu BUpaKATH AK (IIOCIIOBHICTD Aif» y MuHy/I0MY («a succession of past actions») [9, c. 47] Ta xii
y nporpeci B meBHu#I MOMeHT MUHY.I0TO0 («actions in progress at a certain moment in the past») [9, c. 47].
M. CBoH, HaBIaku, miKpecI0e 3AATHICTH BAKOPUCTOBYBATH ITPOCTHI MUHYJIWI 1A BUPAKEHHA KOPOTKUX,
MIBUJIKO 3aBepiieHux Aiit, mopmiit («short quickly finished actions and happenings») [23, c. 394], a Takom
TpuBaJux cutyaniii («longer situations») [28, ¢. 394]. Ak 6auumo, mia H. O. Ro6pinoi BamauBolo € came
nocaidosnicms diti, Toni s Ak M. CBOH HAroJOIMye HA TAKUX XapaKTePUCTHKAX «[Iili» Ta «IIOfiii», AK
WeuUdKICms npomz’%amm Ta, saeepmemcmb IlocaimoBHIMY YU HEIIOCJIIJOBHUMHU € Ii Jil Ta IOAil, BiH He
BKa3Y€, AK He BKABYE i T0ro, MOBTOPIOBAHI BOHH Ti OJHOPA3O0Bi. O6uaBa rpaMaTHCTH BKASYIOTH TakOM Ha
BIATHICTb IPOCTOT0 MUHYJIOrO BUpamary fi iHmi sa xapakrepoM aii B munyromy. [laa H. O. Ko6pinoi ne
dis y po3eumiy, OMHAK TPUBAJIA BOHA Y1 KOPOTKA 3a YACOM IIPOTiKAHHA, He3pOo3yMiao, Toxi # Ak M. CBoH
HiJKPeCIE 3IATHICTH IIPOCTOTO MUHYJIOTO BUPAKATH caMe mpusani «cutyaliy B MuHyroMmy. Curyaria
IOJI0 aHAJMI30BaHUX BUBHAYEHDb YCKJIATHAETHCA TUM, IO 00HMIBA IPAMATHCTH MalOTh pisHe GaveHHA TOrO,
o came Bupasmae maiecaoBo Ak take. [liaa H. O. Ko6pinoio 1e Bukaiodno 044, Tomi # ax miaa M. Cona 1e
0t%, n0dii Ta, 3peITo, cUmyayi.

TakuM 9MHOM, 30CEpEIUBINY HAIITY YBAary Ha BUSHAUYEHHAX J[BOX IPAMATHCTIB, MU Ile Pa3 MOKEMO Tepe-
KOHATHCA, 0 HAYKOBIi He MaIOTh €IMHOI TYMKH IMOJ0 TPAKTYBAHHA QHIJIHCHKOTO MUHYJIOTO HEBUBHAUE-
HOTO.

Hauri mepeiieMo 10 aHAXIZY TOUOK 30PY AOCTITHUKIB, AKi TaI0TH OHE TPAMATHYHE BHAUYEHHA MUHYJIOMY
cratuaromy. Ilo miel rpymu mu BimHOCUMO Touku 30py I. AmerceeBoi [12, c. 88], I'. O. Bacuabiosa [2,
c. 31], L. II. Isanosa [5, c. 44], T. I'. Ramanosa [7, c. 289], A. K. Kopcaxos [18, c. 66] Ta in.

3arajioM, MUHY/IU HeBU3HAUEHMII BU3HAYAIOTh AK KATEropilo, IO MO3HAYAE JIil0, AKY OyJI0 37ificHeHO
paHilie MOMEHTY MOBJEHHSA, TOGTO He OB’ A3aHY 38 MOMEHTOM MOBJIeHHA. OHAK, AK TIOKA3Y€E aHAJI3, iCHYE
HE3Ka PO36IKHOCTE, Ha AKUX MU 3YIMHUMOCSH HIKYE.

BigmpaBuum myHKTOM [1J1 aHATI3Y Gy/Ie KI0Y0Be CJIOBO «(MUHYJEY, & TOUHIIIe — TPAKTyBAHHSA MOHATTA
(MHHYJIOTO» TPaMaTHCTAMH.

Tax, sokpema, T. I'. RaMﬂHOBa BU3HAYA€ MUHYJe CTATHIHe AK 3aBepHIeHY [0, AKa Bimbysacd I0 MO-
MEeHTa MOBJEHHA i 3 HAM He 1oB’sizaHa [7, ¢. 289]. AHagoriuxoi ToukM 30pY HOTPUMYETHCA I.II. IBaHOBa,
AKa WML, MO «MUHYJIUH 9aC OCHOBHOTO (IPOCTOT0) PO3PAMLY Iepefia€ i, mo BimdyBaJtaca y Bimpisok
9acy, AKWil 3aKiHYMBCA PaHille MOMEHTY MOBICHH: D [9, c. 44]. «3a (opMOI0 MUHYIOTO OCHOBHOIO PO3-
PAY, — JMOIOBHIOE aBTOP, — HACTLIBKM MIIHO 3aKpinmuiacsd (YHKIUA Iepefadi ONOBiA, IO came BH-
KOPUCTAHHA MUHYJIOTO OCHOBHOTO € IIOKA3HUKOM TOTO, IO Jifl BIAGYBAETHCA B MEPIOf, O 3aKiHIMBCA 1O
MOMEHTY MOBJeHH» [5, c. 45]. O6uaBi mocaigHuLi MigKpeCTOTb 6udosudl (acnexmyansrudi) 6i0minom
BHAUEHHS MUHYL020 HEBUSHAUEHO20, O CAME 306EPULEHICY 0.

3rinxo 3 Touroio 30py A. K. KopcakroBa, «(MUHYIHit cTaTHIHUI BRUBAETHCA TOJi, KOJIU MOBEIb ACOII0€
BepOaJbHi Tporiecu 3 eBHuUME oGcTaBuHamu y Munygaomy» («The Past Static issued when the speaker
associates verbal processes with particular circumstances in the past, when he reproduces the past
itself») [18, c. 66] fr 6aummo, Ha BiIMiHY Bij IOIIEpEIHIX TPaMaTHUCTIB, ACIEKT He Bifirpae #oxHoi poi
y BsKHMBaHHI I1i€1 BUI0-9aCOBOT (bopMI/I

Hemo iHmoi fyMKEM y BUSHAUEHHI IPOCTOT0 HeBU3HaYeHOTO moTpuMylothea 1. Amerceea i I'. O. Ba-
CUJIbIIOBAa. BOHM BU3HAYAIOTH 1110 9aCOBY GOPMY AK nepedysanns uy00o menepiunso2o momenmy. Tax,
I'. O. BacuabiioBa Bkasye, Mo «MUHYJIAH 9ac PO3MINIye mpoiec (Ha JiHii 9acy) momepegHbo 0 Temepi-
uHporo MoMeHTY» («The past tense locates the process prior to the present moment») [2, c. 31]. Taroi &
AyMEH foTpuMyeThes i I Anekceesa, ska Te, Ak i I'. O. Bacuibiosa, nume, mo «MuHYIHi 9ac mpocTo
posmilye aHali30BaHy cUTyalilo (Ha JiHII Yacy) [ONepeHbO N0 TENepIlHbOIO MOMEHTY, He BKasyldu,
BTiM, 44 MUHYIY CHTyaIlilo IPEJICTABIEHO Ha JIHII 4acy momepesHLOro 10 TeNePilIHLOr0 MOMEHTY, TH TO
AK €IWHWI YHKT, 94 TO AK OiMbII po3mMpeHy B 4aci a6o AK Taky, IO MOe TPUBATH ai IO Temepil-
uaporo MoMeHTY» («The past tense simply locates the situation in question prior to the present moment
and says nothing about whether the past situation occupies just as angle point prior to the present, or
extended time prior to the present moment, or indeed the whole time up to the present moment...» [12,
c. 88].

BucnoBku. TakuM 4uHOM, eTaIbHO IIPOAHAII3YBABIIA Ta 3iCTABUBINY Misk CO60I0 TOYRH 30py I'pama-
THCTIB, MH MO:XeMO 3pOOUTH HACTYIIHHUI BUCHOBOK. ¥ T'DaMAaTHUIli MUHYJIUI CTATHIHUI Yac BUSHAYAITH AK
3aBepIlNeHy [, Mo BiflyJlacd B MUHYJIOMY, 10 MOMEHTY MOBJEHHS, i He TIOB’A3aHA 3 OCTAHHIM, a60 AK
IlepeyBaHHA TeIepilHbOMY MOMEHTY. IHTYiTHBHO BifdyBaiodn GJMBLKICTH MOHATH (MUHYJE) i «IIepejy-
BaHHA), JOCHiTHUKY, BOIHOYAC, HE YCBIIOMIIOITH PO30LKHOCTEH, 0 MAIOTh MiClle B IUX IOHATTAX, IO
CyTi, OTOTOKHIOYH iX.
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OTsxe, MM BECBITJINIIN Ta ITPOLTIOCTPYBAJIY NIPUKJIATAMI OTHY i3 HalBamJIMBIMUX MPO6IeM HANIOTO J0-
CILHEHHA, & caMe — 6apPiamiBHICIG PAMAMUUHOL0 SHAUEHHS MUHYL020 cmamuunozo. HactynHi npo-
61eMu GyIyTh, y TOJAJBIIOMY, MiIABATHCA PETEIBHOMY aHAJI3y Ta MOMKYTh OYTH POBIIAHYTI B HALIOMY
HACTYTIHOMY JOCJi/IseHHi.
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TEOPETHYECKUE ACIHHERTHI IIPOCTOT'0 IPOIIENIINETO BPEMEHU B COBPEMEHHOM
AHTJINNCROM A3LIKE

Annoranusa. CraThba mocBsIeHa MpoGieMe TEOPETHIECKOIl TPAKTOBKM MPOCTOTO IPOIIEINIEr0 BPeMeH! B aHTJIHHACKOM
Asbike. I[esb — OCBETHTH TEOPETUUECKUE ACIEKTHl, CBA3AHHBIE C IIPOCTHIM IIPONIEINUM ¥ TTI0Ka3aTh UX IPOTHBOPEYUBOCTD.
O0BeET uicesefOBAHNA: KATeropusa BPeMeH! B COBDEMEHHOM AHTJIUCKOM fA3bIKe, B 9aCTHOCTH, BU/I0-BpeMeHHAA opMa TIpo-
croro npomenmero BpeMenu. Ilpegmer nsyieHna — oco60eHHOCTH YHIOTPeOIEHUA IPOCTOTO MPOIIE/INIero BpeMeH! B aHI M-
ckoit peun. B mporiecce anamsa gakTHIecKoro MaTepuaia GhUI HCIIOIb30BAH JUCTPUOYTUBHEL METO, NAIONTUI BOSMOKHOCTD
CHCTEMHOTO M3ydIeHUsA (POPMATHHEIX 0COGEHHOCTEH MCCIeyeMOTO SABJICHUA B €T0 HEMOCPeNCTBeHHOM okpys#enun. [Ipn ana-
Jause (paKTHIecKoro MaTepuaJa ¢ IeJbl0 YCTAHOBUTh TpaMMaTHIecKoe 3HaUeHHe HcCaeLyeMoll rpaMMaTHIecKoil KaTeropun
JUCTPUOYTUBHBINR AHAMM3 MCMOMH30BAJICA B COTCTAHNA C METONOM KOHTEKCTYaJbHOTO aHAJN3a. B pe3yrprare mpoBensHHOM
PabOTHl MBI OCBETHJIN ¥ HPOUJIIIOCTPHPOBAJM OHY U3 CAMBIX BAKHBIX IIPOG/IEeM HAIIET0 MCCAeTOBAHNA, & HIMEHHO — BapHa-
THUBHOCTb TPAMMATHYECKOI'0 3HAYEHHSA [IPOCTOTO IIPOIIEIINero BpeMeHu. B yacTHOCTH, GBLIO YCTAHOBJIEHO, YTO BILIOTH JI0 Ha-
CTOAIET0 MOMEHTA HeT eJUHOT0 TepPMUHA IJiA UMeHOBaHUSA [IPOCTOT0 IIPOIIe/IIero BpeMeH! U ONHO3HAYHOI HHTepIpeTaluu
rpaMMaTHIeCKOTO 3HAUYeHUA (POPM BTOr0 BpeMeHU. BHIBOIOM HaIero UcC/IelOBAaHUA ABJIAETCA MOATBEPsHIeHNE PaKkTa, 9To,
HECMOTPA Ha MHOTOYHCJIEHHbIE UCCIeJOBAHUSA TPAMMATHYECKON CEMAHTHKM IIPOCTOTO MPOIIE/IIero BpeMeHu, mpobaeMa He-
OIIpeJIeIEHHOCTHU B €r0 TPaKTOBKE [0 HACTOAIIET0 BpeMEeHU OKOHYATENbHO He pelleHa.

RawueBbie cioBa: Buo-BpeMeHHas (JopMa riaroJa, Ipoliefiiiee HeOMpeeJ6HHOe BpeMdA, IpaMMaTHIeCcKoe 3HAUeHHe,
AQHIVIUACKUI A3BIK, IpeIeCcTBOBAHUE.
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THEORETICAL ASPECTS OF THE PAST SIMPLE TENSE IN MODERN ENGLISH

Summary. The article considers the problem of the theoretical interpretation of the past simple tense beginning from
the name up to its grammatical meaning. The purpose is to highlight the theoretical aspects connected with the past
indefinite tense and to show their contradiction. The object of the study is the category of tense in Modern English, in
particular such a tense form as the past simple. The subject is the past simple tense and the peculiarities of its usage. The
method of the study is distribution which contributes to the systematic study of the formal peculiarities of the analyzed
phenomenon in its proximate surroundings. This method was followed by such a method as contextual analysis which was
used to define the grammatical meaning of the analyzed tense form. Our investigation results in indicating the problem of
variety in interpretation of the past simple tense. In particular it was defined that up to the present moment there is neither
common term for the analyzed tense form nor common grammatical meaning of the past simple tense. The conelusion can
be drawn relying on the fact that despite numerous investigations of the past simple tense, the problem of the uncertainty
in interpretation of the past simple tense remains unsolved.

Key words: verb aspect and tense, past indefinite, grammatical meaning, the English language, anteriority.
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